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AVRUPA BĐRLĐĞĐ KONSEYĐ, 
 
Avrupa Topluluğu Kuran Anlaşmasının özellikle 152 numaralı maddesini göz önünde tutarak, 
 
Topluluğun gelişimi için kültür eylemlerinin önemini onaylayarak, 
 
Anlaşmanın 128 numaralı maddesinin, Topluluğa kültürel bir boyut kazandırdığını göz önünde 
bulundurarak, 
 
3b numaralı maddede belirtilen Anlaşmanın yol gösterici ilkelerini dikkate alarak, 
 
Kültür kavramlarının, özellikle aşağıda belirtilen topluluk eylemiyle bütünleştirilmesine ilişkin 20 Ocak  
1997 tarihli Konsey Kararını (1) dikkate alarak, 
 
I. 
Topluluk kültür eylemine yol gösterici ilkelere ilişkin 12 Kasım 1992 tarihli Konsey kapsamında toplanan 
Konsey ve Bakanlar toplantısının sonuçlarına göre, 
-Kültür ve diğer alanlar arasındaki ilişkiler daha açık yürütülmeli, 
-Anlaşmanın 128 (4) numaralı maddesinde belirtilen imkanlardan daha etkin bir şekilde yararlanılmalı, 
-Topluluk politikasının kültürel, ekonomik ve diğer boyutları arasında daha iyi bir denge yaratılmalı ki bu 
sayede bu oluşumlar birbirini tamamlayıp destekleyebilsin. 
 
II. 
Avrupa Topluluğu’nun çeşitli kültürel eylemlerinin, farklı kültürel (alt) programların kapsamına girdiğini 
göz önünde bulundurarak, 
 
Bu programlara ek olarak, Topluluğun kültürel eylemleri çeşitli yolarla desteklediğini kaydederek, 
Kültürel sektör desteğinin eşgüdümünü sağlamak amacıyla, Topluluk eylemlerine ilişkin güncel 
incelemerde bulunmanın önemini belirterek, 
 
Topluluğun, kültürel sektörüe destek alanında edindiği tecrübelerin farkında olarak, 
 
Mevcut kültür programlarının önümüzdeki yıllarda sonuçlanacağını göz önünde bulundurarak, 
 
Komisyon teklifinde üye devletlerin görüşlerinin de dikkate alnması gerektiği gibi, Avrupa kültür işbirliği 
konusunda Komisyonun üye devletlere fikir danışmasının uygun olabileceğini göz önünde bulundurarak, 
 
Anlaşmanın 128 numaralı maddesini uygulamak amacıyla, Komisyonun Topluluk bünyesindeki kültür 
eylemi için yol göterici, kapsamlı ve açık bir yaklaşım ortaya koymak için bir çalışma yürütmesini ve ayrıca 
görsel işitsel sektör kendi araçlarına sahipken, daha önce belirtilen düşünceleri ve en geç 1 Mayıs 1998 
tarihine kadar ilgili (alt)programların değerlendirilmesini hesaba katarak, 128 numaralı maddenin 
uygulanmasını amaçlayan programlama ve finanslama için tek bir araç oluşturmayı içeren Avrupa kültür 
eyleminin geleceğine ilişkin tekliflerde bulunmasını talep eder. 
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